
На основу члана 17. Закона о Савјет министара Босне и Херцеговине ("Службени 
гласник БиХ", број 30/03 и 42/03) и члана 9. Програма преузимања техничких 
прописа ("Службени гласник БиХ", број 35/06), Савјет министара Босне и 
Херцеговине, на приједлог министра спољне трговине и економских односа, на 
127. сједници одржаној 31. аугуста 2006. године, донијело је 
 

ОДЛУКУ 

О ПЛАНУ АКТИВНОСТИ ЗА РЕАЛИЗАЦИЈУ 
ПРОГРАМА ПРЕУЗИМАЊА ТЕХНИЧКИХ ПРОПИСА 

 
Члан 1. 

(Циљ Одлуке) 
 
(1) Овом Одлуком Савјет министара Босне и Херцеговине усваја план активности 
за реализацију Програма преузимања техничких прописа ("Службени гласник 
БиХ", број 35/06). 
(2) Планом активности из става (1) овог члана, врши се расподјела надлежности 
између институција Босне и Херцеговине одговорних за имплеметацију техничких 
прописа насталих преузимањем директива новог приступа Европске уније у 
законодавство Босне и Херцеговине. 
 

Члан 2. 
(Обим Одлуке) 

 
Под директивама у смислу ове Одлуке подразумијевају се директиве наведене у 
Анексу I Програма преузимања техничких прописа, које се преузимају у 
законодавство Босне и Херцеговине у облику техничких прописа. 
 

Члан 3. 
(Значење имплементације техничких прописа) 

 
Под имплеметацијум техничких прописа у смислу ове Одлуке подразумијева се:  
 
а) превођење водича Европске комисије за одговарајућу директиву, 
b) израда домаћег водича за одговарајућу директиву, 
c) тумачење одговарајуће директиве, 
d) сарадња са Институтом за стандардизацију Босне и Херцеговине и 
одговарајућим техничким комитетима код преузимања стандарда који прате 
одговарајућу директиву, 
е) сарадња са Одсјеком enquiry point - contact point Института за Стандардизацију 
Босне и Херcеговине, 
f) препознавање постојећих прописа које треба ставити ван снаге, 
g) тумачење техничких прописа који настају преузимањем директиве, 
h) сарадња са Европском комисијом, праћење развоја и промјена директива, 
i) сарадња са Комитетом за техничке прописе Босне и Херцеговине, 
ј) активности код номинирања тијела за оцјењивање усклађености и 

 



к) оцјењивање усклађености производа када не постоје номинирана тијела за 
оцјењивање усклађености. 

Члан 4. 
(Надлежност Министарства цивилних послова) 

 
Министарство цивилних послова је надлежно за имплеметацију сљедећих 
преузетих директива: 
 
а) Директива о медицинским средствима бр. 93/42/EEC, 98/79/EEC i 2000/70/EC, 
b) Директива о активним уградивим медицинским средствима бр. 90/385/EEC i 
93/42/EEC, 
c) Директива о медицинским средствима у in vitro диагностици број 98/79/EC, 
d) Директива о личној заштитној опреми бр. 89/686/EEC, 93/68/EEC, 93/95/EEC i 
96/58/EC, 
е) Директива о сигурности играчака бр. 88/378/EEC i 93/68/EEC и 
f) Директива о емисији буке у окружењу изазвана опремом за кориштење на 
отвореном простору број 2000/14/EC. 
 

Члан 5. 
(Надлежност Министарства комуникација и промета) 

 
Министарство комуникација и промета је надлежно за имплеметацију сљедећих 
преузетих директива: 
 
а) Директива о европским жељезничким системима великих брзина број 96/48/EC, 
b) Директива о рекреативним пловним објектима бр. 94/25/EC i 2003/44/EC, 
c) Директива о поморској опреми број 96/98/EC, 
d) Директива о интероператибилности транс-европских конвенционалних 
жељезничких система број 2001/16/EC, 
е) Директива о жичарама дизајнираним за пријенос особа број 2000/9/EC, 
f) Директива о телекомуникационој крајњој опреми и међусобно признавање 
њихове усклађености број 1999/5/EC, 
g) Директива о лифтовима број 95/16/EC и 
h) Директива о грађевинским производима бр. 89/106/EEC и 93/68/EEC. 
 

Члан 6. 
(Надлежност Министарства спољне трговине и економских односа) 

 
Министарство спољне трговине и економских односа је надлежно за 
имплеметацију сљедећих преузетих директива: 
 
а) Директива о нисконапонској опреми бр. 73/23/EEC и 93/68/EEC, 
b) Директива о посудама ниског притиска бр. 87/404/EEC, 90/488/EEC и 93/68/EEC, 
c) Директива о електромагнетној усклађености бр. 89/336/EEC, 92/31/EEC i 
93/68/EEC, 
d) Директива о уређајима за гас бр. 90/396/EEC i 93/68/EEC, 

 



е) Директива о бојлерима за топлу воду бр. 92/42/EEC i 93/68/EEC, 
f) Директива о опреми под притиском број 97/23/EC, 
g) Директива о машинама бр. 98/37/EC i 98/79/EC, 
h) Директива о захтјевима за енергетском ефикасности кућанских електричних 
фрижидера, расхладних уређаја и комбинација једних и других број 1996/57/EC, 
i) Директива о преносивој опреми под притиском број 1999/36/EC и 
ј) Директива о захтјевима за енергетском ефикасности за баласт флуоресцентног 
освјетљења број 2000/55/EC. 
 

Члан 7. 
(Надлежност Министарства безбједности) 

 
Министарство безбједности је надлежно за имплеметацију сљедећих преузетих 
директива: 
 
а) Директива о уређајима и заштитним системима намијењени употреби у 
просторима који су угрожени потенцијално експлозивном атмосфером број 94/9/EC 
и 
b) Директива о експлозивима за цивилне потребе број 93/15/EEC. 
 

Члан 8. 
(Надлежност Института за мјеритељство Босне и Херцеговине) 

 
Институт за мјеритељство Босне и Херцеговине је надлежан за имплеметацију 
сљедећиh преузетиh директива: 
 
а) Директива о неаутоматским вагама бр. 90/384/EEC и 93/68/EEC, 
b) Директива о инструментима за мјерење број 2004/22/EC и 
c) Директива о амбалажи и амбалажном отпаду број 94/62/EC. 
 

Члан 9. 
(Учешће у раду експертниh тимова за преузимање директива) 

 
Представници надлежних институција Босне и Херцеговине наведени у члановима 
4., 5., 6., 7. и 8. ове Одлуке обавезно учествују у раду експертних тимова за 
преузимање директива које се налазе у њиховој надлежности. 
 

Члан 10. 
(Ступање на снагу) 

 
Ова Одлука ступа на снагу даном доношења и објављује се у "Службеном гласнику 
БиХ". 
 
 

СМ број 212/06 
31. аугуста 2006. године 

Сарајево 

Предсједавајући 
Савјета министара БиХ 
Аднан Терзић, с. р. 

 
 

 


